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Cher client, nous vous félicitons pour l’acquisition de
votre poêle de sauna. Veuillez lire attentivement les
instructions suivantes et les respecter afin de prévenir
tout dommage éventuel. Nous déclinons toute
responsabilité en cas de dommages résultant du non-
respect de ces instructions ou d’une utilisation
incorrecte.
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DONNÉES TECHNIQUES

TABLE DES MATIÈRES

Numéro d'article

Dimensions (assemblées)

Dimensions (pliées)

Poids

0041

70 x 35 x 50 cm

70 x 35 x 40 cm

29 kg



Poêle de sauna assemblé
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APERÇU

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

● Pendant l’utilisation du sauna, gardez toujours la trappe d’aération 
inférieure dans la paroi de la tente ouverte.

● Ne laissez jamais le sauna sans surveillance.

● Utilisez uniquement du bois sec et approprié.

● Nettoyez régulièrement le conduit de cheminée pour éviter tout risque de 
feu de suie.

● Ne couvrez pas le poêle avec des objets.

● Ne placez aucun matériau inflammable à proximité du poêle.

● Portez des gants de protection contre la chaleur lors de manipulations 
pendant le fonctionnement.

● Utilisez uniquement des produits d’infusion adaptés ; ne versez aucune 
solution inflammable sur les pierres.

● Ne modifiez pas techniquement le poêle, cela peut créer des dangers et 
annule la garantie constructrice.

● Versez l’eau d’infusion avec précaution sur les pierres (risque de brûlure !).

● Placez toujours le poêle sur le tapis de protection thermique fourni afin de 
protéger le sol.

● Utilisez uniquement des pierres de sauna appropriées.

● Les enfants ne doivent utiliser le sauna qu’accompagnés d’un adulte.
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Panier de pierre

Sac pour poêle

Instructions
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CONTENU DE LA LIVRAISON

Poêle de sauna
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Éléments de cheminée
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6 Outil d'assemblage
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(1) Retirez délicatement le corps du poêle de la boîte.
(2) Dépliez les pieds verrouillables.
(3) Retirez tous les éléments de la chambre de combustion.
(4) Assemblez le panier à pierres. Serrez les écrous papillon à la main.
(5) Montez la poignée de la porte à l’aide de la clé fournie.
(6) Placez le panier à pierres assemblé sur le poêle. Emboîtez tous les 
éléments de cheminée jusqu’au pare-étincelles.
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MONTAGE



7

FR
RODAGE

● Chaque poêle en bois neuf doit être correctement rôdé avant sa première 
utilisation.

● Placez le poêle entièrement assemblé (sans les pierres de sauna) à 
l’extérieur sur une surface stable et plane (par ex. sol en pierre).

● Ouvrez le tiroir à cendres d’environ 5 cm ainsi que les ouvertures 
d’aération à l’avant de la porte du poêle.

● Allumez le poêle à pleine puissance et remplissez entièrement la chambre 
de combustion avec du bois sec (idéalement du bois dur, comme le hêtre 
ou similaire).

● Le corps du poêle commencera à rougir si le rodage est correct, ainsi que 
les deux premiers éléments de cheminée.

● Si le corps du poêle ne rougit pas, la température est encore trop basse.

● Faites fonctionner le poêle à pleine charge pendant au moins 2 à 3 
heures, en ajoutant régulièrement du bois.

● Pendant le chauffage, les résidus de production (graisses, huiles) 
s’évaporent et ne se répandent pas à l’intérieur de la tente.

● Laissez le poêle refroidir complètement après le rodage réussi et ne 
l’utilisez dans votre tente de sauna qu’ensuite.

Processus de rodage
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5b - Tente sauna Hyperion
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(1) Si vous utilisez le tapis de sol de la tente, étalez-le d'abord, puis placez le 
tapis de protection thermique dessus, avec le côté noir vers le haut.
(2) Dépliez tous les pieds jusqu'au mécanisme de verrouillage.
(3) Positionnez le poêle perpendiculairement sous l'ouverture du toit de la 
tente. Dans la tente sauna Penta, le poêle est positionné parallèlement à la 
paroi (Fig. 5a). Dans la tente sauna Hyperion, il forme un angle de 90 degrés 
avec la paroi (Fig. 5b).
(4) Assurez-vous que le poêle est stable et horizontal sur le sol.
(5) Positionnez le panier en pierre, les éléments de la cheminée et les pierres.
Le poêle est maintenant prêt à être utilisé dans le sauna.

FR
INSTALLATION DANS LA TENTE DE SAUNA

5a - Tente sauna Penta/Aurora



ALLUMAGE

FR

9

(1) Videz le tiroir à cendres, si nécessaire.
(2) Assurez-vous que tous les registres sont complètement ouverts.
(3) Ouvrez le tiroir à cendres d'environ 5 cm (2 pouces).
(4) Ouvrez les aérations de la porte du poêle.
(5) Placez deux bûches de bois de chauffage sec (de préférence du hêtre ou 
similaire) dans la chambre à feu.
(6) Allumez un allume-feu et placez-le au centre de la chambre de 
combustion. Ajoutez du petit bois sec (par exemple, du sapin ou similaire) 
par-dessus.
(7) Ajoutez 2 à 4 bûches de bois dur sec supplémentaires par-dessus.
(8) Fermez la porte du poêle.
(9) Régler la température via l'arrivée d'air :
• Ouvrez le tiroir à cendres et/ou les aérations pour augmenter la 

température.
• Fermez le tiroir à cendres et/ou les aérations pour réduire la 

température.



(1) Retirez les pierres de sauna froides ainsi que le panier à pierres.
(2) Séparez les éléments de cheminée, nettoyez-les des dépôts de suie et 
rangez-les avec précaution dans la chambre de combustion du poêle.
(3) Repliez les pieds.
(4) Prenez le poêle et rangez-le dans la housse fournie.
(5) Stockez le poêle de sauna dans un endroit sec.
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DÉMONTAGE
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Fabricant:
Alpine Sauna GmbH, Georgsmatt 3b, 6415 Arth, Suisse
Tél. : +41 44 974 28 05, Courriel : info@alpine-sauna.com

Remarque: Pendant l’utilisation du sauna, gardez toujours la trappe 
d’aération inférieure ouverte ! Elle fournit l’air frais nécessaire au poêle et 
aux utilisateurs.
N’utilisez que du bois naturel non traité !

● Vérifiez l’état du poêle de sauna avant chaque utilisation.

● Avec le temps, une corrosion peut apparaître à la surface du poêle en 
raison de l’eau d’infusion. Cela est normal et n’affecte pas le 
fonctionnement du poêle.

● Stockez le poêle de sauna dans un endroit sec.

● N’utilisez que de l’eau ou des produits d’infusion appropriés, ne versez 
pas d’huiles essentielles directement sur les pierres chaudes.

● N’utilisez pas le poêle de sauna par vent fort.

● Respectez les distances minimales prévues par rapport à la paroi de la 
tente.

● Quittez le sauna si vous vous sentez mal à l’aise.
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FABRICANT

REMARQUES IMPORTANTES
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